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Sa Majeste. sur l'avis et du con!Scntc1ncnt de 
l'J\sscmblee legislative du Nouveau-Brunswick, 
decrete: . ) 

PARTIE I 

INTF.l{PRETATION ET APPLICATION 

o~nnillons 

1 Dans ceue Loi 

«achnt» dCsigne une acquisition par vente, bail, 
esco1npLe. cession, nc!gociation , hypothCque, gage, 



•account" means a monetary obligation not ev
idenced by chancl paper, a security or an instru· 
ment, whether or not the obligation has been 
earned by performance; 

"advance" means the payment of money, the 
provision of credit or the giving of value and in
cludes any liability of the debtor 10 par interest, 
credit costs and other charges payable by the 
debtor in connection with an advance or the en-

• 
forcement of a security interest securing the ad
vance; 

"building" means a struerure, erection, mine or 
work built, cons1ruaed or opened on or in land; 

"building materials" means materials that are 
incorporated into a building and includes goods 
attached to a building so that their remo,111 

(a) "ould necessarily invol"e the dislocation 
or destruction of some other pan of the build· 
ing and cause substantia l damage to the build
ing, apart from the loss of value of the building 
resulting from the remo-111, or 

(b) would result in "~knin& the structure of 
the building or exposing the building w 
weather damage or deterioration, 

• 
but does not include 

(c) heating, air conditioning or conveyancing 
devices, or 

(d) machinery installed in a building or on 
land for use in ca!T}ing on an activity in the 
building or on the land ; 

"chat1el paper" means one or more writings 
tbat C\'idence both a monetary obligation and a sc· 
curity interest in, or a lease of, specific goods or 
specific goods and accessions; 

•collateral" means personal propc:rt)I that is 
subject to a security interest; 
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pri,il.!gc, de!h'r.lncc, rcdclivrancc, don ou toute 
autre operation consensuellc crcant un im{'l'ct 
dans un bien; 

«acte de fiducie» desianc un acte de transfcrt. 
un acte bilateral ou un document, independam
ment de la ~n doot ii est designe, aux 1ermes 
duquel une personne emct ou garantit des tines de 
creance faisant l'objet d'une silrete ou en fournit 
!'~mission ou la garant.ie, ci dans lequcl une autrc 
pcrsonne est nommee fiduciaire pour les deten
teurs des titres de creance ainsi cmis, garantis OU 

rournis; 

«adjonction» dhignc les objets incorpores ou 
fixes a d'nutres objets; 

«argent» designe un moyen d'Cchange au1orise 
par le Parlcmem du Canada commc faisant panic 
de la monnaie du Canada ou autorise ou adoptt 
par un gou,-ernemcm C!ranger comme faisant par
t ie de sa monnaie; 

«avancc» designc le paiemenl de l'ar11ent, l'ou
•cnure de credit ou l'octroi d'une con1repanie er 
''emend tgalemcnt de !Ollie responsabilite du dc
biteur pour le paicment des interets, des coilts de 
credit et d'aut res frais a la charge du debitcur SC 
rapportam t\ une avance ou t\ la realisation d'unc 
silrete gamntissan1 l'ava11cc; 

..a'-ance fmurc» dkigne unc av:lltcc, qu'elle son 
faitc ou non conformement a une obligatfon, et 
s'cntcnd egalement des avances et coiits raisonna
bles engugcs et des depcnscs faites pour l)rotegcr, 
emrctenir, conserver ou reparer le bien greve; 

" bail d'une dur~ suptrieure a un an» s'entend 

a) d'un bail d'objcts d'une duree indCcermi
ncc, y COmpriS lltl bail d'une dur<~C indeccrmi
nce mais resoluble par les deux parties ou par 
l'une d'elles un an aprcs sa passation. 

b} un bail d'objetS fixe initialcment a un an 
ou moins si le locataire, avec le consenicment 
du baillcur, maintient une possession inimer
rompue ou cssentiellcmem ininterrompue des 



"commercial consignment" means a consign
ment under which goods are delivered for sale, 
lease or other disposition lo u consignee who, in 
the ord inary course of the consignee's business, 
deals in goods of that description, by a consignor 
\\

1ho, 

(a) in the ordinary eour..c of the consignor's 
business, deals in goods of that description, 
and 

(b) rese1 ves an inlcrc.!il in the goods after I hey 
have been delivered, 

bul docs not include an ag1wmen1 under which 
goods ore delivered 

('") 10 an auctioneer for sale, or 

(d) to a consignee for sale, lease or other dis
position if the consignee is generally known to 
the creditors of the consignee 10 be selling or 
leasing goods of other..; 

"consumer goods" meuns goods that are used 
or acquired for use primarily for personal, family 
or household purposes; 

"Coun" means The Court of Queen's Bench of 
Nc\V Bruns, ... ·ick; 

"creditor" includes an assignee for the benefit 
of creditors. an executor, an adminis.1rator or a 
committee of a creditor; 

.. cro1>s" n1eans crops, \\1hc1hcr or no1 ma1ured, 
and whether naturally grown or pl:uued, altached 
10 land by roots or forming part of trees or plants 
attached to land, and includes only trees that 

(a) arc being gro\';n as nur~cry stock, 

(b) are being grown for u~s other than for 
the production of lumber and wood products, 
or 

(C) are intended to be 1·epla111ed in another lo
cation for the purpose of rcl'orcstnlion; 
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objets donnes ii bail pendant plus d'un an apres 
que le locat.airc, a'•ec le consentemem du 
bailleur, a acquis la possession des objets pour 
lu prcn1iCrc fois, 1nais le bail nc dcvicn1 un bail 
d'une duree superieure a un an qu'au 1non1ent 
ou la possession du localaire s'etend au-dcla 
d'unc unnCc, et 

c) un bail d'objets d'unc dur(-c d'un an ou 
moins, si le bail prhoit son renouvellemenr par 
reconduction tacitc ou par rcconduction facul- • 
tati\'e de l'une des parties ou t>ar con,cntcmcnt 
mutucl des parties pour une ou plusieurs du
rees, clom le total, y compris la duree iniriale, 
peut exced~r une annee, 

mais a l'cxclusion 

d) d'un bail d'objets par un bailleur qui ne se 
livrc pas habituellement aux affaircs de bail <ks 
obj Cl$, 

e) d'un bail des meubles ou appareils mena
gers qui fail partic d'un bail de bien-fonds, 
lorsquc Jes objets son! accessoires a !'utilisation 
et '' In jouissance du bien-fonds, ou 

f) cl'un bail des objcts d'un genre prescrit, in
dcpcndamment de la duree du bail; 

<ebatiment» designe une s1ruc1ure, une cons
truction, une mine ou un ouvragc construit ou 
erige 3 Ciel OUVCrt OU SOUS lerre; 

«biens de consommation» de~igne Jes obje1s 
utilises ou acquis A des fins csscnticllemc111 per
sonnelles, familiales ou domestiques; 

«bicn greve» designe un bien personnel qui est 
assujelli il une surete; 

«bicn imangible» designe un bien personnel qui 
n'est pas un obje1, un titre, un titre de crfance ga
ranti, une valeur mobiliere, un cffc1 ou de !'ar
gent; 

«bicn pcrsonneh> designe des objc1s, un litre, 
un titre de creance garanLi, unc voh.:ur 1nobiliCre, 
'"' cffct, de l'argent ou un bien intnngiblc; 

f l1 



1 • 

• 

"deblor" means 

(a) a person who owes payment or perfor
mance of an obligation secured, whether or not 
that person owns or has rights in the collateral, 

(b) a person who rcc~-es goods from another 
person under a commercial consignment, 

(c) a lessee under a lease for a term of more 
than one year, 

(d) u transferor of an account or challel pa
per, 

(e) a seller under a sale of goods without a 
change of PQSSCMion, 

(/} in sections 17, 24, 26 and 58, subsec1ions 
59(15), 61(8) and 64(3) and section 66, the 
transferee of a dcblor's interest in the collat
eral, and 

(g) if the person referred to in paragraph (a) 
and the owner of the collaLeral are not the same 
pason, 

(i) where the word "dcb1or" is used in a 
provision dealing with the collateral, an 
owner of the collateral, 

(ii) where the word "debtor" is used in a 
provision dealing with the obligation, the 
obligor, and 

(iii) where the context permits, both 1hc 
owner and the obligor: 

"defaull" means 

(a) the failure to pay or otherwise perform the 
obligation secured when due, or 

(b) the occurrence o f any e--cnt or set of cir
cumstances whereupan, under the terms of the 
so:urit) agreement, the security intere<t be
comes enforceable; 

7 

«COmpte» dcsignc une creance monc1.aire non 
aucs1ce par un titre de creancc garanti, une valeur 
mobiliere 011 un effet, qu'elle ait etc 0 11 non le re
sul1at de !'execution d 'uae obligation; 

«consignation commerciale>t designc une co11Si
!nation en \-ertU de laquellc des objeu som livres 
pour \'CnLt:, bail ou autre alineation a un consigna
taire qui traitc des objets de cctte description dans 
le cours normal de ses affaircs, par un consigna
tcur qui 

a) traite i:&alcment des ob jets de ccllc descrip
tion dans le cours normal de ses affaircs, et 

b) se rescn-e un interit dans Jes objctS apres 
lcur livraison, 

mais a l'exclusion d'un accord en \'Crlu duquel des 
objets sont livri:s 

c) a un encantcur pour vcnte, ou 

d) a un consignataire pour vente. bail ou auue 
alineation, si les crianci~ du consian.ataire sa
\'Cnt en general que cclui-ci vend ou donne a 
bail des objcts d'aulrUi; 

«comra1 de si1rete» deslgne un con1ra1 qui cree 
ou prevoit une surete, et lorsque Jc comcxtc le per
me1 , s'entencl cgalement 

a) d'un contrat qui crec ou prevoic une s urcte 
anterieure, et 

b) d"un eerie qui auestc l'existe11<.-c d'un ron
trat de siirete: 

«contrepanie» dcsigne 1ou1e contrepanic suffi
sa111 c pour rendre valable un comrat sans le sccau 
ct s'entend l:galcment d ' une denc ou cl'une obli
gation ancerieure, et «nouvelle contrepartie» dCsi· 
gne une contrepanie autre qu'une dette ou obliga
tion aruerieurc; 

ocCour» desig:ne la Cour du Banc de la Reine du 
Nou,-eau-Brunswick; 



"document of title" means a writing issued by 
or add rcsscd to a bailee 

(a) thut covers goods in the bailee's posses
sion that are idemified or that arc fungible por
tions o f an identified mass, and 

(b) in which it is stated that the goods covered 
by it will be delivered to a named person, or to 
the tran~fcree of that person. or to bearer or 10 

the order of a named person; 

"equipment" means goods thu1 arc held by a 
debtor other than as invemory or consumer 
goods; 

"financing change statement" means the data 
authori1cd by the regulations 10 be entered in the 
Registry 10 renew, discharge or otherwise amend a 
rcgist~ll ion; 

"financing statement" means the data autho
ri1.cd by the regulations to be entered in the Reg
istry to effect a registration and, where the context 
permits, includes 

(a) o financing change statement, 

(b) a security agreement registered under the 
Assig11111e111 of Book Debls Al'I, the Billr of 
Sule Ae1, the Co11ditio11a/ Sales Act or the C-Or
pQratio11 Sec11ri1ies Regisuri11011 AcI before the 
commencement of this Act, 1ogc1her with any 
writin11 that was registered with the agreemem 
or rcgislered to rectify, amend or rcnL"\V the 
agrcc1ncnl1 and 

(c) n notice of intent ion filed under the Forest 
Products Loans Act before the commencement 
of thi> Act; 

"fi,ttire" does not include building materials; 

"'future advance" means an advance, '"hether 
or not made pursuam to an obli&ation and in
cludes advances and reasonable costs incurred and 
expenditures made for the protection, maime
nancc, preservation or repair of the collatcrali 
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«Crfancicr» s'entend egalement d'un cession
naire au profit des crfoncicrs, d'un C.XCCUteur tes
lal1)Cntairc, d'un adn1inistrateur de succession ou 
d'un curo.teur d'un creancier; 

«dcbiteurn designe 

a) une personne qui est tenuc de payer ou 
d'exo!cutcr une obligation garancie, qu'elle ail 
011 non le droit de propriece ou d'autres droits 
sur Jc bicn grcve, • 

b) une personne qui re9oit des objc1s d'unc 
au1rc pcrsonne en vertu d'une consignation 
con11ncrciul.c, 

c) un locataire en vertu d'un bail d'unc duree 
superieure a un an, 

d) un cc!dant d'un compte ou d'un titre de 
crCance garanti, 

e) un vendeur en vertu d'unc vcntc ll'ObjcL'i 
sans dcpossession, 

f) le cessionnaire d'un int crct du dcbiteur 
dan~ le bien greve aux articles 17, 24, 26 et 58, 
aux paragraphes 59(15), 61(8), 64(3) c1 a l'•rli
cle 66, c l 

g) si la personne visee a 1 'alinea a) ct le pro
prietaire du bien greve ne sont pas la mcme per
sonnc, 

(i) un proprietaire du bicn greve, lorsque le 
mot «debiteurn est utilise dans une disposi
tion traitant du bien greve, 

(ii) l'oblige, lorsque le mot «debiteurn est 
utilise dans une disposition traitant de l'obli
gation, et 

(iii) a la fois le proprietaire Cl l'obligc, lors
QUC le contexte le perme1; 

«dUaut» designe 

a) !'omission de payer ou d'executer autre
ment l'obLlgation garantie :l l'echbtnce, ou 



• 

• 

"goods" means langible personal prnrcny, fix
tures, crors and lhe unborn young of' animals bul 
does nol include a documenl of title. chauel pa
per, a Stturity, an instrument, monC) or trees. 
other than crops, until they arc seo.'etCd or mineral> 
until they are extracted; 

.. instrument" means 

(a} n bill of exchange, note or cheque wilhin 
lhe meaning of the Bills of Exchange Act (Can
ada), 

(bJ an)' other writing lha1 e-ideoccs a right to 
payme01 of money and is of a type that in the 
ordinary course of business is lransferred b)• 
delivery with any necessary endorsement or as
signment, and 

(c} a le11er of credil or an advice of credit if 
lhe lcuer or ad,ice staccs 1ha1 it must be surren
dered on claiming paymenc under i1, 

but does not include 

(d) a documen1 of 1i1le, chnllel paper or a se
curity, or 

(e} a writing 1ha1 prO\ ides for or creaces a 
mortgage or charge in respect of an imerest in 
land 1hac is <p«ifteally idemifted in che wril· 
ing; 

"intangible" means personal properly rhat is 
nol goods, a document of Lille, chattel paper, a se
curity, an instrument or money; 

"'in\'COlOJ) .... means good~ 1hat are 

(a) held by a person for sale or lease, or that 
have been' leased by that pc,..,on as lessor, 

(b) LO be furnished or lhar have been fur
nished under a comract of service, 

(c} ra" materials or work in pfOl:l'SS, or 
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b) la survenance de tout cvfoement ou ensem
ble de circonstances qui, en venu des rnodalices 
du comrat de surete, rend la sllrete rCalisablc; 

«effet• designc 

a) unc lettre de change. un biller a onlre ou un 
cheque au sens de la l..oi sur /cs /el/res de 
change (Canada), 

b) com autre ecrit qui a!lesle un droil it un 
paicmem en argent et d'un genre transferable 
par lhTai.son, accompaane des cndossements 
ou cessions nCces.saircs dans le cours normal 
des affaires, et 

c) une lemc de credit o u un avis de credit si 
ccux-ci indiqucnt que la lcttre ou l'avis doit etrc 
remi~ sur demande de paiemcnt, 

mais a l'cxdusion 

d) d'un litre, d'un titre de creance garanti, OU 

d'unc "aleur mobiliere, ou 

e} d'un ecril qui prevoi l ou cree unc hypoth~
quc o u unc charge a l't!yard d'un interet dans 
un bicn-fonds qui est specifiquemem identifie 
dans l'Ccri1; 

«tla1 de fimmccrneot• dtsigoe les donnees done 
Jes re&lcments autorisent l'imroduction dans le 
Reseau d'cnregistrement pour effectuer un enre· 
gistremcnt el, lorsque le contcxte le permet, s'en 
cend cgnlcmcnl 

a) d'un etat de modification de financernent, 

bJ d'un comrat de siin:ti: cnregistre en \'ertu 
de la Loi s11r f/!S cessions de crhmCl!S compta
bles, de la Loi sur les acres de vc111e, de la Loi 
s11r /es ventes co11di1io1111e/les, ou de la Loi sur 
l 'e11regis1re111e111 des sftretcs co11s1i111ties par des 
corporations nvant l'entrCe en viaucur de la 
prCSClllC loi, acCOmpagne de tOUI ecril qui a Cit 
enregistre a'-cc le contrat ou qui "isait a recti
f1C1", modifier ou renou,.:ler le con1ra1, et 



(ti) materials used or consumed in a business 
or profession; 

"lea.\c for a cerm of n1orc lhan one year'' in
cludes 

(a) a lease of goods for an indefinite Lenn in
cluding :i lease for an indefinite term tha1 1s de-
1crminable by one or both panics within one 
year after its execution, 

(bJ " lease or goods initially for a term of o ne 
year or less if the lessee, with the consent of the 
lessor, rciains uninterrupted or substantially 
unin1crrup1ed possession of 1hc leased goods 
for more than one )'Cal after the lessee, wi1h the 
consent of the lessor, first acquired possession 
of Lhc goods. but 1he lease does not become a 
lease for a term of more than one year umil the 
lessee's possession extends beyond one year, 
and 

(c) a lease of goods for a term of one year or 
less if the lease provides that it is automatically 
rellC"able or 1ha1 11 is renewable at the option 
of one or Lhe par1i<:s or by agJttmem or 1he 
panic. for one or more 1enns, the total of 
which, including 1hc original term, may exceed 
one year, 

but docs not include 

{d) a lease or goods by a lessor who is not reg
ularly engaged in the business of leasing goods, 
(e) a lease of household furnishings or appli
~ :is pan of a lease of land where the goods 
are incidental 10 the use and enjoyment of 1he 
land, or 

(/) a lease of goods of a prescribed kind, re
gardless of the leng1h of the 1erm of the le;ise; 

"minerals" includes oil, gas and hydrocarbons; 

"money" ~ns a medium of exchange autho
rized by Lhc Parliament of Canad:i as pan of the 
currency of Canada or authorized or adopted by 
a foreign government as pan of i1s currency; 
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c) un avis d'intention d~pose en vcr111 de la 
l.oi relative aux empru11ts sur /es produitsfoms
tlers avanl l'encree en vigucur de la presente 
loi; 

«ttal dt modilication de financcmcnt» dCsigne 
le. donnees dont les regkmcnts aut0risem I 'inuu
duction dans le R~u d'cnregi<lremcnt pOur re
nouvcler un enrcgis1rement, en faire la mainlevec 
ou aut rement le modifier; 

«ma1eriaux de construction» designe ks mate- f )i 
riaux qui son! incorpores dans un b51iment et 
s'entend egalemenl des objets qui y som fixes de 
1elle fa<;on que lcur cnlc,i:mcm 

a) enrrainerait nCce:ssairemenc la di<location 
ou la destruction de quelque au1rc panic du ba· 
timent et y eauserait des dommagcs impor1anl-'>, 
a pan de la perte de valeur du batiment qui en 
resulte, OU 

b) aurail pour consequence une faiblcsse dans 
la SLrucrure du biitimem ou l'exposernit aux in· 
1emperies ou d~terioraLions, 

mais a !'exclusion 

c) des dispositifs de chauffage, de clima1isa-
1ion ou de transport, ou 

d) de la machinerie inst:lilee dans un biltiment 
ou sur le sol pour y c.xercer une ac1ivi1e; 

•ma1eriebo designe les objcts dCienus par un de
bitcur autremcnl qu'a rim de SLock ou de biens de 
consommation; • 

«mineraux» s'cnlend egalemenl de p6lrOle, de 
gaz nature! et d'hydrocarburcs; 

«Objets» designe les bicns personnels tangible~. 
les objelS fixes a demeure, les rttOltes Cl la proge
niture des animaux con~c mais pas encore nee, 
mais a !'exclusion d'un titre, d'un tit.re de creancc 
garanti, d'une ''31cur mobilitre, d'un effci, de !'ar
gent OU des arbrc<> autres quc des rttoltCS jusqu'a 
ce qu'ils soient coupes, ou de<1 mineraux jusqu'a 
ce qu'iJs soienl c.x 1raits; 



• 

•obligation secured" means, for the purpose of 
detennining 1he amoum payable under a lease that 
secures payment or performance of an obligation, 

(a) the amount originally contracted lo be 
paid as rem under Lhe lease, 

(b) any ocher amount payable under 1he terms 
of the lease. and 

(c) the amounI, if any, required LO be paid by 
the lessee IO obtain full ownership of 1he collat
eral, 

less any amount paid before the determination; 

"pawnbroker" means a person who engages in 
the business of granting credit 10 individuals for 
personal, family or household purpo~cs and who 

{a) lakes and perfects security imeres1s in con
sumer aoods by taking possession of them, or 

{b) purchases consumer goods under agree
ments or undertakingS, express or implied, that 
the goods may be repurchased by the sellers; 

"personal property" means goods, a document 
of title, chauel paper, a security, an instrument, 
money or an intangible; 

"prescribed" means prescribed by or under the 
regulations; 

~prior seeurity interest,. means an intcresL cre-
ated or provided for under a valid agreement or 

• 
other transaction entered into before the com
mencement of chis Act that is a security incerest 
within the meaning of this Act and to which this 
Act would have applied if i1 had been in force 
when the security agreement or other transaction 
\\'3..5 entered into; 

aprocecds"" means 

(a) identifiable or traceable personal properry 
ihat is derived directly or indirectly from any 
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«objets determines» desiane les objets identi
fies et convenus dans un contmt de siirete au mo
ment de sa conclusion; 

«Objet fixc! :\ dcmeure» ne s'encend pas des ma
teriaux de construction; 

«obligation gararuie>t desiane, afin de dtlenni
ncr le momant pa)'2ble en \UIU d'un bail qui ga
rancil le paiemcnt ou !'execution d'une obliplion, 

a) le montam con"enu inhialerncn1 par con
trac a cc re paye a titre de loyer en vcrtu du bail, 

b) tout autre montant payable selon les moda
lit~s du buil, et 

c) le momant, le cas echfant, que le locataire 
doit pa)'cr pour obtenir la pleine propricte du 
bien gnvc, 

moins 1ou1 momo.nt paye a\'3nt la l'.lt1emlination; 

«partic gamn1ie» designc 

a) quiconquc a une snre1e, 

b) quiconque detiem unc siirete au profit 
d 'une autre personne, et 

c) le fidudairc, si Ia silrete est incorportt dans 
un acte de fiducie; 

«prescrit» signifie prescrit par rCglernen1 ou en 
l'CrtU des fCj:ICmCnlS; 

«preteur sur gage» designe unc personne dont 
Jes affaires consistent a accorder du credit a des 
parciculiers :I des fins personnelles, familiales ou 
domcstiques et qui 

a) prend ct parfait Jes solretes sur Jes bicns de 
consommation en prenanl possession de ces 
bicns, OU 

b) acbC!e les bicns de consommation en venu 
des contraLs ou engagements explicites ou im-



dealing with collateral or proceeds of collateral 
and in which the debtor acquires an interest, 

(b) an insurance or other payment that repre
sents indemnity or compensation for loss of or 
damage to collateral or proceeds of collateral, 
or a right to such a payment, and 

(c) a payment made in total or partial dis
charge or redemption of chattel paper, a secu
rity, an instrurncnt or an intangible; 

"purchase" means taking by sale, lease, dis
count, assignment, ncgo1iation, mortgage, pledge, 
lien, issue, reissue, gift or any other consensual 
transaction creating an interest in property; 

"purchase money security interest" means 

(a) a security interest taken in collateral to the 
extent that it secures all or part of the purchase 
price of the collateral, 

(b) a security interest taken in collateral by a 
person who gives value for the purpose of ena
bling the debtor to acquire rights in the collat
eral, to the extent that the value is applied to 
acquire the rights, 

(c) the imerest of a lessor of goods under a 
lease for a term of more than one year, and 

(d) the interest of a consignor who delivers 
goods to a consignee unde• a commercial con
signment, 

but does not include a transaction of sale by and 
lease back to the seller, and for the purposes of 
this definition, "purchase price" and "value" in
clude interest, credit costs and other charges paya
ble for the purchase or loan credit; 

"receiver'' includes a receiver-manager; 

''.Registrar" means the Registrar of the Personal 
Proper!)' Registry designated under subsection 
42(2); 
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plicites selon lesqnels les vendcurs peuvent Jes 
racheter; 

«produit» designe 

a) un bicn personnel identifiable ou retrouva
ble qui provicnt dircctcment ou indirectement 
de toute Operation relative au bien greve OU a 
son produit et dans lequel le dCbiteur acquiert 
un inLer<!L, 

b) le paiement d'une assurance ou tout autre 
paiement representant l'indemnite ou le dl:
dommagement pour perte ou endommagement 
du bien grcve ou de son produit ou un droit ii 
un eel paiemcnt, et 

c) un paiement fail pour libcrcr ou racheter 
totalement ou partiellcment un titre de creance 
garanti, unc valcur mobiliCn; un effet ou un 
bien intangible; 

«recoJteS» designe des recoJtCS, murics OU non, 
et naturellement sur pied ou plantees, fixees au sol 
par des racines ou faisant partie d'arbres ou de 
plantes fixes au sol et ne s'entend que des arbres 
qui 

a) som cultives a titre de plants de pepiniere, 

b) soot cnltives pour d'autres usages que pour 
la production de bois d'oeuvre ou de produits 
du bois, ou 

c) sont destines a etre replantes a un autre cn
droit aux fins de reboisement; 

«registraire» designe le registraire du Reseau t. 
d'enregistrement des biens personnels designe en 
vertu du paragraphe 42(2); 

«Reseau d'enregistrement» designe le Reseau 
d'enregistrement des biens personnels etabli en 
vertu du paragraphe 42(1); 

«SCquestre» s'entend Cgalement d'un sequestre
gerant; 
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"Registry" means the Pasonal Pr<>p<.'f1y Regis
try established under subsection -12(1); 

"sale of goods without a change of possession" 
means a sale of goods that is not accompanied by 
an immediate deli\'ery and an actual, apparent 
and continued change of possession of the goods 
sold, but does not include a sale of goods in the 
ordinary course of business of the seller, and for 
the purposes or this definition, "immediate deliv
ery" means delivery as quickly as the nature of che 
transaction permits and the absence of delay on 
the part or the purcba><.'f to obtain possession, 
and "sale" includes an assignment, transfer, dec
laration of trust or any other transaction by which 
an interest in goods is conferred; 

"secured party" means 

(a} a person \\ho bas a security interest. 

(b) a person who holds a security interest for 
the benefit or another person, and 

(c) the trustee. if a security interest is embod
ied in a trust indenture; 

44Securiry" means a documenc that is 

(a) issued in bearer or registered form, 

(b) of a type commonly dealt ";th on securi
ties exchanges or markets or commonly =ot:· 
ni:icd in an area in which it is issued or dealt in 
as a medium of investment, 

(c) one o f a class or series of documents or. 
by its terms. divis;bte into class<:s or series of 
documents, and 

(d) evidence of a shnre, participation or other 
interest in property or in an enterprise or that 
is evidence of an obligation of the issuer, 

and includes an uncertilicatcd security within 1he 
meaning of the law relating to business corpora
tions or other law relating to securities, but docs 
not include a writing that provides for or crcutcs 
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«Stock" designe !es objas 

a) qui sont di:Lenus par une personnc pour 
vente OU bail, OU qui Ont ete donneS a bail par 
ceuc pcrsonnc a titre de bailleur, 

bJ qui doi>cm etre foumis ou qui I 'ont ete en 
''eftU d'un contrat de "Cn;ce, 

c) qui sont des mntieres 1>remicrcs ou des 
ouvrages en cours, ou 

d) qui sont des materiaux utilises ou consom
mes dans un commerce ou unc profession; 

«sflret~» designc 

a) un intcret dans des biens personnels qui ga
rantit le paiement ou l'exkution d'une oblip· 
lion, mais ii J'cxcJusiOn de l'interet d'un \CR· 

deur qui a o.pedie des objets a un acheteur en 
vertu d'un connaisscment n~gociablc ou de son 
equivalent a l'ordre du VCndeur OU de SOil mall• 
dataire, a moins que les parties n'aienL autrc· 
ment manifeste !'intention de crier ou de prt· 
~uir unc siircte sur !cs objcts, ct 

bJ l'interet 

(i) d'un consignatcur qui livre des objets a 
un consignatairc en \'ttlU d'une consigna1ion 
commerciale, 

(ii) d'un bailleur en venu d'un bail d'une 
durce supcrieure a Ull an, 

(iii) d'un =sionnaire en \Crtu du transfert 
d'un comple ou du transfert d'un litre de 
crfance gar:mti, et 

(iv) d'un acheteur en verLu cPunc vc11te 
d'objets sans dcpossession, 

qui DC sarantit pas Jc paiemcnt OU J'cxecutiOD 
d'une obligation; 

«S0retc antericure» dcsigne Ull internc cree Oll 

prCvu en vertu d'un contrat ou d'une autre opern-



a mongagc or charge in respcc1 of an interest in 
land 1hat is specifically idenlificd in the wri1ing; 

••stcul'iLy a.grcemenl 11 111eans an agreement that 
creates or provides for a security interest, and 
where I he context permits, includes 

{a) an agreement that creates or provides for 
a prior security interest, and 

(b) a wri1ing Lha1 evidences a securily agree
ment; 

•
1sccuricy interesl'1 means 

(a) an interest in personal propcny 1hat se
cures p;1ymcn1 or perfornrnncc of an obliga
tion, but does not include 1hc imcrest of a seller 
who has shipped goods 10 a buyer under a ne
go1iablc bill of lading or i1s equivalent to the 
order of 1he seller or 10 the order of an agent 
of 1he seller, unless the panics have otherwise 
evidenced an intention lo create or provide for 
a scc11ri1y interest in 1hc goods, and 

(/)) lhe in1eres1 or 

(i) a consignor who delivers goods to a 
consignee under a commercial consignmcm, 

(ii) a lessor under a lca'c for a tenn of 
more than one year, 

(iii) a lransferee under a 1ransfer of an ac
coum or a transfer of chauel pa1>er, and 

(iv) a buyer under a sale or goods withoul 
n change of possession 

thal does not secure paymcnl or performance of 
an obligation; 

"SJX.'Cilic goods" means goods idcn1ilied and 
agreed on al the time a sccuri1y agreement in re
specl of 1hose goods is made; 

"trust indenture'' n1eans a deed. indenture or 
document, however designated, by lhc terms of 
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1ion vnlidc conclu avant l'cntree en vigueur de la 
presente loi, qui cons1i1ue une sOrc1c au sens de la 
prcscntc loi, et a laquelle cellc-ci scrai1 appliquee 
si ellc !L\'Uil C1C en vigueur au 1nomcn t de la con
clusion du contra! de sOrc1c ou de l'autrc opera
tion; 

«sOrc1e en garantie du prix d'achal» designe 

a) unc sfirc1c prise sur un bien grcve dans la 
mesure oil elle garanlit inlegralcmcnt ou par- fl 
tiellcmenl son prix d'achat, 

b) unc sOre1e prise sur un bien grcve par unc 
personnc qui fournit une con1rcpnnic afin de 
permcme au dcbileur d'acquerir des clroi1s sur 
le bicn gr~'Ve, dans la mesure ou la contrepanie 
est utilisee a ceue fin, 

c) l'imerct d'un bailleur d'obje1s en vertu 
d'un bail d'une duree supericurc a un an, et 

d) l'imerel d'un consignatcur qui livre des ob
jc1s :\ un consignataire en vertu d'une consigna
tion cornmcrciale, 

mais ti l'c.xclusion d'une operation de vente par le 
vendeur ct de bail apres-vcnlc au meme vendeur, 
et aux fi11s de la presente defini1ion, «prix d'a
chal» Cl «COntrcpaflie» comprennCDI Cgalement 
Jes intc!re1s, coiits de credit et autrc~ f rais payables 
en r.iison de J'achat OU du CfCdil; 

«lilrc» designe un ecrit qu'un dcposi1aire a de
livrc ou un i:crit qui lui esl adressc 

o) couvrant les objels en sn possession, qu'ils Ill 
soicnt identifies ou qu'ils constiluem des parts ~ 
fongibles d'une masse identiric!c, ct 

b) dans lequel ii est declare quc lcs objecs que 
couvre l'ecri1 seront livrcs soil a une personne 
nomm~ ou a son cessionnaire, soit au porteur 
OU a l'ordre d'une personne nommCC; 

«lilrc de creance garanti» di!signe un ou plu
sieurs ecrits aucsianl a la fois unc crcance monC-



• 
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which a peoon issues or guarantees or provides 
ror the issue or guarantee or debt obligation.\ se
cured by a security interest and in which a nother 
person is appointed as trus tee for the holders or 
the debt obligations issued, guaranlcccl or rro
vided for under it; 

~'alue" means any consideration surficient 10 

suppon a simple contract and includC\ an ante
cedent debt o r liability, and "new value" means 
value other chan an antecedent debt or liability. 
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1aire ct une siin.1c sur des objct• detennines munis 
d'adjonctions ou non, ou on b:lll de ccs objcts; 

«valeur mobilicre» designe ur1 document qui 

a) est emi.\ au porteur ou :i ti~ nominatir; 

b) N d'un genre habituellcment ntgocie aux 
bourses ou marches financiers ou generalemcm 
reconnu comme moyen de placement dans la 
rCgiou oir ii est Cmis ou negociC, 

c) fail panic d'une categorie OU sCriC de docu
menlS ou e;1 divisible. selon ~ propres moda
lites. Cn C:llC,OriC OU serie de dOCumCnLS, el 

d) ntteste l'cxistencc d'unc action, part o u 
autre interct drulS un bien ou une cntrepri.sc, ou 
l'aistencc d'une obligation de l'emeueur, 

ct s·emend egakmem d'une valeur mobiliere sans 
ccrtifical au sens defini dans le droit relacif aux 
corporations commcrcia les ou aux vulcurs mobi
liCrcs~ n1ais;] l'C.'(Clusion d'un Ccril qui prCvoil Ou 
cree une h)1X1thequc ou chai:ge relative a un ime
rct dam un bien-fonds qui est spCcifiquemem 
identi!ie dan• l'eerit; 

«ventc d'objc1s sans clcposscssion» dcsigne unc 
vcnce d'objets qui n'est ras accompagnC.: d'unc li
vraison imm&li31e et d'une dcpossession erfccti•-e, 
appan:nte et continue des objets \'Cndus, mai> a 
I' exclusion d'une •-ente d'objcts dans Jc oours nor
mal des affoires du vendeur, el aux fins de la rmo
scn1e clcfinilion «livrJison immeclialc» designe 
une livraison 01ussi rapide q uc la nature de l'ope
ration le permet et !'absence de retard de la pan 
de l'acheteur pour Obtenir posstSSion. Cl «•-Cote» 
,·emend egalemcnt d'une ces.<ion, d'un transfcn, 
d'unc tli:claration de fiducie ou de touLc autre ope
racion qui accorde un inlerfa dans des obje1.s. 



lnteriireiation 

2( 1) F'or the purpo$es of this Acc. 

(a) a nmurnl person knows or has knowledge 
when information is acquired by the person un· 
der circumstances in which u reasonable person 
would take cognizance of it, 

(b) a pannership knows or has knowledge 
when information has come LO the attemion of 
one or the general partner~ or a person having 
control or management or the partnership busi-
11css under circumscances in which n reasonable 
person would take cogniwncc or ii' 

(c) a body corporate knows or lrns knowledge 
when information, in writing. has been deliv
ered to the body corparatc's registered office or 
anorncy for sen~ce, or when information has 
come to the auention or 

(i) a managing director o r officer or the 
body corporate, or 

(ii) a senior employee or the body corpo
rate with responsibility for macters to which 
the information relates, 

under circumstances in which a reasonable per
son would take cognizance of it, 

(d) the members or an association know or 
have knowledge when information has come to 
the a ttention of 

(i) a managing director or o l'ficer of the as
socia[ion, 

(ii) a senior employee of the assoc1atton 
with responsibility for mauers to which the 
information relates, or 

(iii) all members, 
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Interpretation 

2(1) Aux fins de la prcsente Joi, 

a) un p:irticulier prend connaissancc ou a 
connaissance des rcnseignements lorsqu1 il les 
acquicrc dans des circonstanccs ou une per
sonne raisonnable en prendrait connaissancc, 

b) une societe en nom collcctif prcnd connais- Ji:.. 
sancc ou a connaissance des renseignemems ~ 
lorsque ceux-ci som porles it !'attention de l'un 
des commandites ou d'une person nc qui dirige 
ou JlCre lcs affaires de la socictc en nom collec-
tir dans des circonstances ou unc 1>crsonne rai
~onnable en prendrait connaissance, 

c) un corps constitue prend connaissance ou a 
connaissance des renseignements ~rits lorsque 
ccux-ci one ete livres au bureau cnrcgistre ou au 
procureur p<>ur signification du corps consli
tue, ou lorsque des renseignements sont pones 
a !'attention 

(i) du directeur general ou cl'un dirigeanL 
cl u corps constitue, 0 11 

(ii) d'un cadre superieur du corps consti
tue, responsable des questions auxquelles Jes 
renseignementS se rapportent, 

dans des circonscances oil une personnc raison
nable en prendrait connaissance, 

d) les membres d'une association prcnncnt 
connaissancc ou ant connaissance des rcnsei
gncments lorsque ceux-ci sont portcs 11 !'atten
tion 

(i) du directeur general ou d'un dirigeant 
de l'associalion, 

(ii) d'un cadre superieur de !'association, 
responsable des questions auxquelles Jes rcn
scigncments se rapportent, ou 

(iii) de to us les mem brcs, 
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under circumstances in which u reasonable per
son would take cognizance or it, and 

(f'J a go"crnment kno"'-s or has knowledge 
when information hai. come to 1be attcn1 ion of 
a senior employee of the governmeni with re
sponsibility for mutters to which Lhe informa
tion relates under circumstances in which a rea
sonable person would take cognizance of it. 

2{2) E.~cept as otherwise provided in this Act, 
the determination as to whether goods are "con
sumer goods", "inventory" or 11cquipn1cnt" shall 
be made as or the Lime the security interest at
taches. 

2(3) Proceeds are uaceable whether or no1 th= 
is a fiduciar)· relationship between 1hc person who 
has a security interest in the proceeds as pro,ided 
in section 28 a nd the person who has ri&hls in or 
bas dealt with the proceeds. 

2(4) Jr the collateral is a se<:urity the uansrcr of 
which may be effected by an entry in the records 
of a clearing agoncy as pl'O\ided in the law relating 
10 business corporations or other law relating to 
securities, the transferee or secured party shall be 
deemed to have taken possession of the security 
when the a1>11ropriate entries have been made in 
the records of the clearing agency. 

2(5) This Act is to be interpreted and applied, in
sofar as the context permits, in a manner that pro
mot cs the inter-jurisdictional hnrmoniw1ion of 
the law of personal property security in Canada . 

2(6) This Acl binds 1he Crown. 

Applit11tion of this Acl 

3(1) Subject to section 4, this Act applies 

(a) to e\'CfY transaction that in substance cre
ates a security interest, without regard to irs 
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dans des cireonstances ou une personae raison
nable en prendrait connaissancc, et 

e) un gou"erncment prcnd connaissance ou a 
connais.sance des renscignements lorsquc ccux
ci sont portes ii !'attention d'un cadre superieur 
du gouvernemcnt, rcs1>onsable des questions 
auxquclles les renseiancments se rapportent, 
dans des circonstances ou une personae raison
nable en prendrait connai.ssance • 

2(2) Sauf disposition conuaire de la prescnte Joi, 
la determination des objcts comme «biens de con
sonunnt ion», «Slock» ou «materiel» doit s'cffec
tucr au momcm ou la sOrcle les grcve. 

2(3) Le produit est retroU\-ablc. peu impone 
qu'un lien fiduciairc c<istc ou non entre la per
sonnc qui a unc silrcte sur le produit tel quc pr~vu 
a !'article 28 et la personnc qui a des droits sur le 
produil OU qui H negocic le produit. 

2(4) Si le bien arcve est une valeur mobilicre dont 
le cransfcn pcut ctre effcctue par unc inscription 
clans Jes regimes d'un organisme de compensation 
tel quc prevu dans le droit relatif aux corporations 
commerciales ou aux valcurs mobilieres, le ces
sionnairc OU la partie garanLic est repute avoir rris 
possession de la valeur mobiliere des que les ins
criptions appropriees om etc faites daos lcs rcgis
trCS de l'organismc de compensation. 

2(5) U1 prescntc Joi doit cue interprC!b: et appli
qutt, dans la mcsure ou le contcxte le pcrmei, 
d'unc 111aniere qui prornouvoit l'harmonisa1ion in· 
lerjuriclicLion nelle du droit des sOretes relatives 
aux bicns personnels au Canada. 

2(6) La presente loi lie la Couronne_ 

Application de Ju prisenl t loi 

3(1) Sous reserve de !'article 4, la prescnt c loi 
s'applique 

a) a toute optration qui cree c-;scntieUcment 
unc siirete, quelle qu'cn soit la rorme ct queue 



form and without regard to the person who has 
title to the collateral, and 

(b) without limiting the generality of para
graph (a) , to a chattel mortgage, conditional 
sale, fixed charge, Ooacing charge, pledge, trust 
indenture. trust receipt. an assign£nent, a con· 
signment, lease, trust or transfer of chattel pa
per where they secure paymelll or performance 
of an obligation. 

3(2) Subject to sections 4 and 55, this Act ap
plies 

(a) to a commercial consignment, 

(b) to a lease for a term of more than one 
year, 

(c) to a transfer of an account or chattel pa
per, and 

(d) to a sale of goods without a change of 
possession 

that do not secure payment or performance of an 
obligation. 

Exclusions from the application or this Act 

4 Except as otherwise provided in this Act, this 
Act does not apply to the following: 

(a) a lien, charge or other interest given by 
rule of law or statute unless the statute provides 
that this Act applies; 

(b) the creation or transfer of an illlerest or 
claim in or under a contract of annuity or pol
icy of insurance except the transfer of a right to 
money or other value payable under a policy of 
insurance as inden1nity or compensation for 
loss or or damage co collateral; 
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que soil la personnc qui a le titre relatif au bien 
greve, et 

b) sans restreindre la generalite de l'alir\Ca a), 
it une hypotheque mobiliere, une vente condi
tionnelle, une charge fixe, une charge floctanLe, 
un gage, un acte de fiducie, une quittance de fi
ducie, une cession, une consignation, un bail, 
unc fiducie ou un transfert de titre de creance 
garanti lorsqu'ils garantissent le paiement ou 
!'execution d'une obligation. ~ 

3(2) Sous reserve des articles 4 ct 55, la presente 
loi s'appliquc 

a) a une Consignation comn1erciale, 

b) a un bail d'unc dun~e supr!rie.ure ii un an, 

c) au tran.~fert d'un cornptc ou d'un titre de 
crCance garanti, et 

d) <\ une vente d'objets sans depossession 

qui ne garantissent pas le paicrncnt ou !'execution 
d'unc obligation. 

Exemptions de l'application de la pre$ente Joi 

4 Sauf disposition contraire de la presente loi , 
celle-ci ne s'applique pas it ce qui suit: 

a) un privilege, une charge ou un autrc interill 
confere par une regle de droit ou une loi, sauf 
si la loi prevoit !'application de la presente loi; 

b) la creation OU le transfer! d'un int~ret OU 

d'une creance resultant d'un contrat de rente 
OU d'une police d'assurance, a ['exception du 
transfer! d'un droit lllOlletaire OU d'Ulle autre 
contrepartie payable en vertu d'une police d'as· 
surance a titre d'indcmnitC ou de dedommage
ment pour perte du bien greve ou dommage au 
bien greve; 
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(c) the creation or transfer of an interest in 
present or future wages, salary, pay, commis
sion or any other compensation for work or 
services Other than fees for prof<SSional ser
vices; 

(d) the transfer of an unearned right to pay. 
ment under a contract LO a transferee who is Lo 
perform the transferor's obligations under the 
contract; 

(e) the creation or transfer of an interest in 
land including a lease; 

{f) the creation or transfer of a right to pay
ment that arises in connection with an inttrest 
in or a lease of land other than a right LO pay
ment evidenced b>• a sccuriry or instrument; 

(g) a sale of accounts or chattel paper as part 
of a sale of the business out of which they arose 
unless the vendor remains in apparent control 
of the business aflcr the ~ale; 

(II) a transfer of accounts made solely lo fa
cilitate the collection of accounts for the trans
feror; 

(i) the creation or rransfer of a right 10 dam
ages in tort; 

(j) an assignment for Lhc general benefi L of 
creditors made in accordance with the Assig11-
men1S and Preferenres A<'t or an Act of 1he 
Prutiament of Canada relating to insolvency; 

(k) a mortgage registered under the Canada 
Shipping Act (Cunada); 

{I) a security agreement &O\·erned by an Mt of 
the Parliamem of Canada that deals "ith the 
righis of panics 10 !he agreement or !he rights 
of rhird panics affected by a security inrerest 
created by 1hc agreement, including any secu
rity agreement governed by Part V, Division B 
of the Bank Act (Canada). 
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c) In creation OU le transfert d'un inlcret dans 
le salaire, le 1raicemen1, la paie, la commission 
ou tout au1rc dedommagement acruel ou futur 
pour main d'oeuvre ou services autrc que les 
honoraires pour services profcssionnels; 

d) le Lransl"ert d'un droit a un paiemcnt non 
echu en vcrtu d'un central a un ccssionnairc 
qui doit executer des obligations du cCdanL au,, 
rermes du contrac; 

e) la creation OU le transfer! d'un intcret dans 
un bicn-foncls y compris un bail ; 

/) la creation OU le transfcn d'un droit 3U 
paiemen1 pro\'Cllanl d'un bail ou d'un inter~ 
dans un bien-fonds autrc qu'un droit au paic
mem anes1c par une valeur mobiliere ou un ef· 
fct; 

g) une ventc de comples ou de titres de 
creance garamis comme faisan1 panic d'unc 
\'Citic du commerce auquel its sc rapportenc, :\ 
moins que le \'Cndeur ne conset''C le controlc 
apparent du commerce aprcs In \'Cntc; 

II) llll transfer! de comptes fail uniquement en 
vuc de facilitcr le rccouvrement des compres 
pour le cCdam; 

i) la creation ou le rransfen d'un droil aux 
dommages-in1erets dans le domaine dclictuel; 

}) unc cession au benefice general des crean
ciers du cedant faite conformcment a la Loi s11T 

Les c:es:sions et preferences ou une loi du Parlc
mem du Canada relath-c a l'insohoabilite; 

k) une hypotMque enrcgistree en venu de la 
Loi s11r la rnurine marcllande du Canada; 

I) un contra! de sOme regi par une loi du Par
lemcnt du Canada qui traite des droits des par· 
ties au contrat ou des droits dc<i rierccs parties 
ancints par une silrc1c creec par le contrat, y 
compris lout conrral de sOrelc regi par la Sec
tion B de la Partie V de la Loi .mr !es ba11q11es 
(Canada). 



Conflict or l:ows: goods and documentary collat
crJI in the possession or the secured parly 

5(1) Subject to this Act, the '-alidity, perfection 
and effect of perfection or non-perfection of 

(a) a security in1erest in goods, and 

(b) a posscssory security interest in a negotia
ble document of title, chaucl paper, a security, 
an instrument and money 

arc governed by the l:iw of lhc jurisdic1ion where 
lhe collatcr;d is situat ed when the securit y interest 
auaches. 

5(2) for the purposes of sub\cction (I), an un
ccnificated s«urity is situated where the records 
of the clearin' a gen~· arc kept. 

5(3) A securily interest in goods perfected under 
the law of the jurisdiction in which 1he goods are 
si1ua1c<I al the time the securit)· interest auacbes 
but before the goods are brought imo the PfO\inoe 
continues perfected in the Pro•ince if it is per
fected in the Province 

(a) not later than six1y days after the goods 
are brought into 1hc Province, 

(b) not later than fifteen days after the se
cured party has k"°'' ledge that the goods ba•-c 
been brouitht into the Province, or 

(c) before perfectio n ceases under lhe law of 
the jurisdiction in which 1hc goods were situ
ated when the security interest attached, 

whichever is earliest. 

5(4) Notwilhstanding subsection (3), a security 
intcre>t in goods referred Lo in that subsection is 
subordinate to the interest of a buyer or lessee of 
the goods who acquires the interest without 
knowledge of the security interest and before it is 
perfected in the Pro-ince under section 24 or 25. 
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Conflll de lois: objets el bico gNve documcnlaire 
en possession de la parlic garanlie 

5(1) Sous resen-c de la presente Joi, la validitc, la 
perfection et l'effet de la perfection ou de la non
perfection 

a) d'unc sOret~ sur de~ objcLs, et 

b) d'une siirete a caraccere posses:soin: sur un 
titre negociable, un titre de creance garanti, une 
•'alcur mobilitre, un cffet et de l'argeot, 

SOlll rcgis par la Joi du rcsson OU •• Lrouve Jc bien 
grcvc au moment ou la surele le greve. 

5(2) 1\ux fins du paragrapbe (I). une •'aleur mo
bilicre sans certificat se trouve a l'endroit oil !es 
rcgistres de l'organisme de compensation sont 
conserves. 

5(3) Une sOrcti: sur des objets, purfaite en vertu 
de la Joi du ~on ou sc rrouvent Jes objets au 
moment oii la surete les veve mais avant leur en
rrec dans la province, dcmcure parfaite dans la 
province si ellc y est parfaite 

a) au plus lard soixante jours apres leur cn
tree duns la province, 

b) au plus uird quinzc jours apres que la par
lic garantic a connaiwnce de leur entrCe dans 
la province, OU 

c) avant que la perfection nc ccsse d'avoir ef
feL en vertu de la loi du rcssort o u se trouvaicnt 
les objets au momem ou la sii.rclc Jes a grcves, 

selon la premiere cventualite. 

5(4) Nonobstant le paragrapbe (3). une siircte 
sur des objeL1 visce dans ce paragraphe est subor
donnec a l'interet d'un acheteur OU localairc des 
objels qui acquicrt l'interCt sans connaitre !'exis
tence de la silret~ et a\'8111 qu'elle ne soil parfaite 
dans la pf0\1nce en •-ertu de !'article 24 ou 25. 
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5(5) A security interest that is DOI perfected in 
accordance with subsection (3) may be otherwi<e 
perfected in the Province under Ibis Act. 

5(6) If a security interes t referred LO in subsec
tion (1) is not perfected under the law o r the ju
risdiction in which the collateral was situated 
when the security imercsl attached and before the 
collateml was brought into !he Province, ii may be 
perfected under this Act . 

Connlcl of Jaws: goods to be removed from the 
j urisdiction 

6(1) Subjm to section 7, if the panics 10 a secu
rity agreement that creates a security interes1 in 
goods in one j urisdiction undcr~tand when Lhc se
curity interest auaches that the aoods will be kept 
in another jurisdiction, the ~11lidity, perfection 
and efrcct of perfection or non-perfection of the 
security interest are determined by the law of the 
other jurisdiction if the goods are removed to the 
other jurisdiction, for purposes 0 1her than trans· 
portation through the other j ur isdiction, within 
thirty days after the security interest attaches. 

6(2) If the other jurisdiction referred to in sub
section (I) is 001 the Provi nce and the i:oods are 
la ter brought into the Province, the security inter
es t in the goods shall be deemed ro be a security 
interest to which subsection 5(3) applies if it was 
perfmed under the law of the other jurisdiction 
10 which the gocxh were remO\'Cd. 

Conflict of laws: mobile goods, intani:iblcs, cx
tmcted n1inerals nnd 110 11 00posscsso ry security in
terests in documulury collater:il 

7(1) for the purposes Of this SCClloll, a debtor is 
located 

(a) at 1hc place of business o f the debtor, if 
any, 

{bJ at the chief e.~ccu1he office or the debtor, 
if the debtor has more than one place of busi· 
ness. and 
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5(5) Unc sfuete qui n 'est pas parfai1e conforme
men1 au paragr.iphc (3), peut c1re parfaite autrc
mcnt dans la province en ~rtu de la presemc Joi. 

5(6) S i une sOrctc viscc a u par.1graphc ( I) n'cst 
pas parfaire en 'cnu de la loi du resson oil se 
1rou,'ai1 le bien 11ra-t lorsquc la slirete l'a gra·e ct 
a'-ant quc le bien gTC\'e n 'ai1 ece r.ranspone dans la 
province, la silretc pe\11 ct re parfaile en \'CrlU de la 
1>rescnte Joi. 

Confli l de lois: objets trnnsportes dans un aut,... 
rrssort 

(,( I) Sous resen·c de I' article 7, si les parties ii un 
conrrat de surete qui cree une siire1c sur des objets 
duns un rcssort convienncnt au 1non1ent Oll Ja sO
re1e greve les objets que ceux-ci seront conserves 
dans un auue ressort, la validite, la perfection c1 
l'cffet de la perfection ou de la non-perfection de 
la silreic som regis par la loi de ce1 autre ressort si 
lcs objcts y sont 1ransport es autrcment qu'en tran
siL, dans Jes Lrente jours aprcs que la sOrete lcs a 
grcves. 

6(2) Si l'autre ressort vise au paragraphc (I) n'est 
pas la province Cl que les ObjclS SOnt transpor t CS 
par la suite dans la province, la sOrcLe sur des ob
jets esL ri:putee ~tre unc sihete ll laquellc s'appli
quc le paragraphc 5(3) si elle a ete parfai1e en 
\Ulu de la loi de l'autre rcssort ou Jes objeis om 
Cl! uanspones. 

Conflit de lois: ob.icts mobiles, blcns iutungibles, 
111in~r.iu.x c.xlr..tils et sfirctts a c:J.rncl~re non pus· 
scsw ire sur Jes biens grt, fs docu1nen tai1tS 

7(1) AID. fins du present article, un d!biteur <e 
trOU\'"C 

a) a son etablissement, s 'il en a un , 

b) 3 •on bureau de direction, s'il a plus d'un 
etablisscment, Cl 



(c) at !he principal residence of the debtor, if 
the debtor has no place of business. 

7(2) The '111idity, perfection and effect of perfec
tion or non-perfection of 

(a) a security interest in an intani;ible, 

(b) a security interest in goods 1hat arc of a 
cype chat arc norma lly used in more chan one 
jurisdiction, if the goods arc equipment or are 
invemory lcused or held for lease by the debtor 
to others, and 

(c) a non-posscssory securit}' interest in a ne
gotiable document of title. chauel paper, a se
curit)\ an instrument or money, 

arc gO\ttncd b)' the law, including the confiia of 
law rules, of the jurisdiction where the debtor is 
located when the security interest auaches. 

7(3) If a debtor relocates co a not her jurisdiction 
or transfers an interest in the collateml to a person 
located in another jurisdiction, a security interest 
perfected in accordance with the law that is appli
cable under subsection (2} continues pcrrccted in 
che Province if it is perfecced in the other jurisdic
tion 

(a) not later than sixty days after the debtor 
relocates or transfers an inte~ in the collat
eral to a person locatcd in the other jurisdic
tion~ 

(b) not later than fifteui days after the se
cured pany has kDO\\ ledge that the debtor has 
relocated or transferred an interest in the collat
eral co a person located in the other jurisdic
Lion, or 

(c) before perfection ceases under !he law of 
che first jurisdiction, 

whichever is earliest. 

7(4) If the law governing the perfection of a se
curity interest under subsection (2) or (3) does noc 
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r:J ii sa residence pri.ncipale, s'il n'a aucun cta
blisscmeni. 

7(2) La "alidice, la perfection ct l'effet de la per
fection ou de la non-perfection 

a) d'une siirete sur un bien intangible, 

b) d'une stirete sur des objecs d' un genre ha· 
bituellement utilise dans plus d'un ressorL, si 
ces objets constituent clu matfriel 011 un scock I! 
donnc a bail ou detenu aux rins de bail par le \ 
di!bitcur il d'autres personnes, ec 

c) d'une surece a caract!rc non possessoire sur 
un titre negociable, un titre de creance garanti, 
une \1lleur mobili«e, un cffct ou de !'a.gent. 

sont re&IS par la loi, y compris lcs rtgles de connit 
des lois, du resson oil sc ll'OU\"C le debiteur au mo
menc ou la surete les grt.e. 

7(3) Si un Mbitcur demcnaae dans un autre rcs
sort ou cransfere un interet dans le bien grevc a 
une pcrsonne domkiliee dans un autre ressort, unc 
suretc pnrfaite conformcmcnl d la loi ap1>licablc 
en vertu du paragraphe (2) demeurc parfaite clans 
la province si elle est parfaite dans l'autre ressort 

a) au plus tard soixantc jours apres que le de
biceur demenage ou transferc l'interet dans le 
bien gm-e a une pcrsonne domiciliee dans 
l'autrc resson, 

b) au plus tard quinzc jours apres que la par
tie Qarantie sait que le clebiteur a dcmenagc ou 
transfert l'imeret dans le bien greve a une pcr
sonnc domiciliee dans I 'autre resson, ou 

c) avant que la perfection ne ccsse d'a"oir ef
fet en vertu de la loi du premier ressort, 

selon la premiere cventualitc. 

7(4) Si la loi regissant la pcrfeccion d'une sGretc 
en \'CftU du paragraphe (2) ou (3) ne pre,'Oit pas 
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provide for public registration or recording of the 
security interest or of a notke relating to it, and 
if the collateral is not in the possession of the se
cured pany, the sccumy interest is wbordinate to 

(o) an interest in an account payable in the 
Province, and 

(b) an interest in &Oods, a negotiable docu
ment of title, chauel paper, a •ecurity, an in
strument, or money if the interest "'a.lo acquired 
when the collateral was situated in the Prm·
incc, 

unless the security imcrcst is perfected under this 
Act before the interest referred to in parasraph (a) 
or (b) arises. 

7(5) A secumy imen:\I Rfern:d 10 in 'ubsection 
(4) may be perfected under this Ac1. 

7(6) Notwithstanding section 6 and sub,cction 
(2), the validi1y. perfection an<l effect of perfec
tion or non-perfection of a se<:urity interest in 
mintrals or in an account resulting from the :;ale 
of the minerals at the minehead or wellhead 

(o) that is pro,~dcd for in a security agrec-
111cn1 executed before the minerals are ex
tmcted, and 

(b) that auaches to the minerals on c.'1raction 
or attache. to an a<.-coun1 on "11e of the miner
als. 

are governed by the law of the jurisdiction in 
which the minchead or wellhead is located . 

Conflict of laws: procedurol and substantive is
sues 

8(1) N(){)\ithstandint sections S, 6 and 7, 

(a} procedural issue.~ that relate to the en
forcement of the rights of a secured party 
against collatcrnl, other than imangibles, are 

23 

une forme quelconque d'cnregistremcnt de la su
rete ou d'un avis y afferent et si la panic g;iranrie 
ne posse.le pas le bicn gR\-1!, la s\J~e est subor
donnec :i 

a) un inter€1 dans un compte payable clans la 
province, 

b) un imeret dans des objecs, un titre negocia
ble. un titre de creantt garanti, une valeur mo
biliere. un effet ou de l'argcnt si l'in1rre1 a ett 
acquis alors quc le bicn greve se uouvait dans 
la provi nee, 

sauf si In surdc est parfaice en vertu de la prescmc 
loi avant que l'imerC! ''ise a l'alinea a) ou b) ne 
prenne naissancc. 

7(5) Un.! slirete visee au paragmphe (4) pcut erre 
parfaite en •i:nu de la prcsentc loi. 

7(6) Nonobsta111 !'article 6 et le paragrarl hc (2), 
la validite, la perfection et l'effet de la perfection 
<rn de la non-perfection d'unc slime sur des minc
raux ou sur un compte resultant de la ~me des 
mineraux au front de taille ou a la 1<1c de pulls, 

a) qui est pre,•ue dans un c-0111ra1 de surete 
passe avant l'extracLion des minCraux, et 

b) qui gr~'c les mini:raux au moment de l'ex
lnlction ou qut grbi: un compte au moment de 
la 'ente des minbaux. 

som regis par la Joi du resson ou se 1 rouve le from 
de taille ou la tetc de puil s. 

Conflit de lois: questions proc<'dur-Jles el de fond 

8(1) 1'onobstant les articles 5, 6 ct 7, 

a) lcs questions procedurales lio!es 'i l'exercice 
des droits d'une panie garanlie sur un bicn 
grevc autre qu'un bien intangible som ri:gies 



governed by the Jaw of lhe jurisdiction in which 
che collateral is located when the rights are ex
ercised, 

(b) procedural issues that relalc to the en
forcement of the rights of a secured party 
againsl iman1:iblcs are governed b)• the Jaw of 
the forum, and 

(c} suhstanti•-e issues that relate to the en
forcement of the righcs of a secured pany 
agamst collateral are gO\..,med by the proper 
law of the contracc beNun chc secured parry 
and debtor. 

8(2) for the purposes of sections S. 6 and 7. a 
security interest shall be deemed to be perfected 
under the ta-. of a jurisdiction if 

(a) the secured part}' has complied ";th the 
law of that jurisdiction relating lo the creation 
and continuance of a security interest, and 

(b) the securhy interest has a status under the 
law or that jurisdiction in relation to the inter
est'> of ocher secured parries, bu)'eTS, creditors 
of the debtor and a tnu1ec in bankruptcy of che 
debtor similar to the status of an equivalent se
curit)' interest created Hnd perfected under this 
Act. 

PART II 

\'.~LIDITY OF SECL1llT\' .-\CRl::E\fEXT AND 
RI CllTS OF PARTIES 

Freedom of contmct 

9 Except as otherwise pro•ided in this or any 
ocher Act, a security agreement is effecti,.., accord
ing to iu, terms. 

Evidenlisry requlrcmenL~ for enforecability of se
curity interests ugninst third parties 

10(1) A security interest i~ enforceable again~l a 
third pany onl)' where 
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par la loi du rcssort ou se trouve le bicn greve 
au moment de l'cxercice de ces droits. 

b) les questions procCdurales lil-cs a l'exm:ice 
des droits d'une partie garantie sur des biens in
tangibles soot regics par la loi du tribunal saisi, 
Cl 

c) les questions de fond lil-cs a l'excrcice des 
droits d 'unc panic garanlie sur un bien gr-eve 
soot rq:ies par la loi proprc au contrat emre la 
partic garanLic et le dcbiteur. 

8(2) Aux fins des articles 5, 6 et 7, unc silrete est 
rl!putee etre parfai1c en venu de la loi d'un ~son 
si 

a) la panic garanrie s'est confonnee a la Joi 
de ce ressort concernanl la creation et le rnain
tien de la sGrete, et 

b) la sOretc a, en vertu de la loi de cc ressort, 
a l'egard des interCls des auues parties garan
ties, achcteurs, c~ du debitrur et d'un 
syndic de raillite du debitrur, un statut Slmlbla
ble au Stalul d'une Silrete Cquivalentc creee Cl 
parfaitc en venu de la prescnle loi. 

PARTIB II 

\ \o\LIDITE DU C01'"TRAT OE St..CURITE ET 
DROITS D£S PARTIES 

Llhertc conlractncllc 

9 Saur disposition conuairc de la presente loi ct 
de 1ou1e aucre loi, un conirat de siiretc est execu-
1oire scion ses modalitCs.. 

Preu'-e requise pour qu'une siirete soil realisable 
contre Jes tierces parties 

10(1) Une siirete n'est realisable cont re une tierce 
partie que si 

~\ 
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(a) the collateral is in the possession or these
cured party or another person on the seaired 
parry's behalf, or 

(b) the debtor has signed a security agreement 
Lhat contains 

(i) a description of the collateral by item or 
kind, or by reference to one or more of the 
following: "goods", "document of title", 
achanel paptt .. ' ... securit)'... •instrument ... 
"money" or "intangible", 

(ii) a Statement that a secmiLy interest is 
taken in all of the debtor'> present and aftcr
acquind personal property, or 

[rii) a statement 1ha1 a <c<:Uri!y interest is 
1al::en in all of the deb1ors prcsem and af1cr
acquircd personal proper!)' except specified 
items or kinds or personal property or except 
one or more or the following: "goods"' 
"docun1ent of lit le", "chattel paper". "secu .. 
rity", ... in...qrument", •money"" or "'intangi
ble". 

10(2) A secured party does no1 have possession 
of collateral for the purposes or paragraph (J)(a), 
if the collateral is in the apparem possession or 
control of the debtor or 1he deb1or's agent. 

10(3) A description is inadequate for the pur
poses of paragraph (l)(b) if it describes 1hc collat
eral as consumer goods or equipment "it bout fur
ther reference to the item or kind of collateral. 

10(4) A descrip1ion o r collatcrnl as invemory is 
adequate for the purposes or paragraph (l)(b) 
only while it is held by the debtor as in'cntory. 

10(5) A security interest in procccds is enforcea
ble against a 1hird party whether or not the secu
rity ngreemen1 contains a descrip1ion of the pro
ceeds. 

25 

a) le bien grcve est en la possession de la par
tie garantic ou d'une autre pcrsonne pour le 
comptc de celle-ci, ou 

b) le debiteur a signc un con1ra1 de siiretc qui 
con1iem 

(i) une description du bien areve par nniclc 
OU par genre OU par reference;\ l'une OU plu
sieurs des choses sui,-antcs: «objets», 
«litre», •litre de creance garami», .. ,..ueur 
mobilierc,,, «cffet•. «argent» ou «bien in· 
tangible», 

(ii) une declaration portant que la sflrete 
arevc IOUS les bicns personnels actue(.s Cl 8C• 

quis par la suite du debiteur, ou 

(iii) unc declaration ponam que 13 silrete 
i:re\'e tous !cs bkn~ personnels actuels ct ac
quis par la suite du debiteur sauf !es articles 
ou !es genres determines de bicns personnels 
ou sauf l'une ou plusieurs des choses sui
\'afltes: «objecs», «titre)>. <<titre de cr~ce 
garanti», «Valeur mobilieren, «erfel>t, «ar
genl.l> ou •hicn inlllngible>1. 

10(2) Aux fin~ de l'alinea (l)a), une panic garan· 
tic n'a pas la possession du bien grcve si celui-ci 
est en la possession ou sous le co111r6le apparent 
du debiteur ou de son mandataire. 

10(3) Une description est inadequate au.. fins de 
l'alinea (l)b) si elle dttrit le bien gte\C comme 
bien de consomma1ion ou materiel sans autrc re
ference it !'article ou au genre du bien grevc . 

10(4) U ne description du bicn greve com me 
stock est adequate aux fins de l'alinea (l)b) tant 
que le debireur le d<rient :t cc titre. 

10(5) Une sOrctc sur le produit est rCalisablc con
tre une 1.ierce partie independammem du fait que 
le comrat de surete renfermc 0 11 non une descri p
tion du prod uit. 


